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RELACION SUMARIA DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LOS ASUNTOS 
QUE SE XALLAN SOMETIDOS AL CONSEJO DE SEGURIDAD Y LA ETAPA 

ALCANZADA EN SU ESTUDXO 

De conformfdat3 con 61 artículo 11 del reglamento provisional del Consejo 
aí3 Seguridad, el Secretario General presenta la siguiente relación sumaria. 

La lista de los asuntos que se hallan sometidos al Consejo de Seguridad 
figura en los documentos Sf23370 y Corr.1 de 9 ds enero de 1992, W23370fAdd.l 
de 17 de enero de 1992, S/23370/Add.3 de 7 de febrero de 1992, S/23370/Add.10 
de 26 de marso de.1992, 6/2337O/Add.11 Be 27 de marzo cle 1992, S/23370/Adc¶.l3 
de 21 de abril de 1992, 6/23370/Add.14 de 22 de abril de 1992 y 6/2337O/Add.l6 
de ll da mayo de 1992. 

Durante 1s semana que terminó el 16 de mayo Ue 1992, el Consejo de 
Seguridsd tomó medfc¶as resp%cto da Tos siguientkw tmast 
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El Consejo de Seguridad se reunio para examinar el tema en su 
Wlta. sesión, celebrada el 12 de mayo de 1992, en respuesta a las cartas 
mencionadas u y que figuran, respectivamente, eu loa documentos Si23894 
y  S/23896. 

El Presidente declaró que, después de las consultas que habían celebrado 
los miembros del Consejo de Seguridad, había sido autorizado a formular en 
nombre del Consejo la siquiente declaración (S/23904): 

“Loa miembros del Consejo de Seguridad se sienten prafundamente 
preocupados por los recientes informes sobre el deterioro de la situación 
relativa a Nagorno-Karabaj y por las violaciones de los acuerdos de 
cesación del fuego que han causado grandes pérdidas de vidas humanas y 
extensos daños materiales, así como por las consecuencias que ello tiene 
para loa países de la región. 

Loa miembros del Consejo de Seguridad elogian y apoyan los esfuerzos 
emptsndfdoa dentro del marco de ía Conferencia sobre la Seguridad y la 
Cooperación en Europa (CSCI), al igual que otros esfuerzos encaminados a 
prestar asistencia a las partes para llegar a un arrsglo pacífico y 8 
proporcionar asistencia humanitaria. 

Acogen con satisfacción el envio urgente por el Secretario General 
de une misión a la región para que inveartfgue la situación y estudie las 
formas y los mediar de prestar asistencia r&pfd nts a los esfuerzos 
ontpwndidor dentro del marco de la CSCE con miras a ayudar a las partee a 

r 0 ufs arreglo pacífico. Lo mldn deber& incluir tambiéa ua 
ato ticnfco para v%r 8n qui forma podria le oomunided internacional 

proporcionar r&p%dmente arsfmtencio humuaitarfe. 



6/23370/Add.19 
Español 
Página 7 

Por nota de fecha 7 de mayo de 1992 (S/23884), el Secretario General 
distribuyó 19 solicitud de admisión de la República de Croacia como Estado 
Miembro de las Naciones Unidas, que figura en una carta de fecha 11 de febrero 
de 1992 dirigida al Secretario General por el Presidente de la República de 
Croacia. 

En su 3073a. sesión, celebrada el 14 de mayo de 1992, de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 59 del reglamento provisional del Consejo de 
Seguridad y en ausencia de una propuesta en contrario, el Presidente del 
Consejo de Seguridad refirió la solicitud de la República de Croacia al Comité 
de Admisión de Nuevos Miembros para que la examinara y presentara un informe 
al respecto. 

Por nota de fecha 7 de mayo de 1992 (S/23885), el Secretario General 
distribuyó la solicitud de admisión da la Republica de Eslovenia como Estado 
Miembro de las Naciones Unidas, que figura en una carta de fecha 5 de mayo 
de 1992 dirigida al Secretario General por el Presidente de la República de 
Eslovenia. 

En su 3074a. sesión, celebrada el 14 de mayo de 1992, de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 59 del reglamento provisional del Consejo de 
Seguridad y en aueencia de una propuesta en contrario, el Presidente del 
Consejo de Seguridad refirió la solicitud de la República de Eslovenia al 
Comite de ABmisiÓn de Nuevos Miembros para que la examinara y presentara un 
informe al respecto. 

S/23370/Add.l, W2337WMd.5, W4337WAdd.1, S/2339O/Add.l4 y W2337WAdd.16) 

tl C~neejo de S side examdrr6 el tem en BU 307%. seeib, cel&ta%a el 
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su reconccimfentQ al Secretario General por los informes 
presentados el 24 de abril de 1992 (Si238361 y el 12 de mayo de 1992 
(S/23900) de conformidad con la resolucihn 749 (1992), 

ProfundamentQPreocuPbAQ por la grave situación reinante en algunas 
partes de la antigca República Federativa Socialista de Yugoslavia, y 
especialmente por el rápido y violento empeoramiento de la situación en 
Bosnia y Herzegovina, 

M su responsabilidad primordial, en virtud de la Carta de 
las Naciones Unidas, de mantener la paz y la seguridad internacionales, 

* . do w  lo dispuesto en el Capítulo VXLI de la Carta de 
las Naciones Unidas y los esfuerzos que sigue haciendo la Comunidad 
Europea por lograr una solución pacífica en Bosnia y Herzegovina, así 
como en otras repúblicas de la antigua República Federativa Socialista de 
Yugoslavia, 

Habfendow el anuncio hecho en Belgrado el 4 de mayo de 
1992, dewrito en el párrafo 24 del informe presentado por el Secretario 
General el 12 de mayo de 1992, respecto del retiro de los efectivos del 
Ejército Popular Yugoslsvs (JNA) de las republicas, con la excepción de 
Serbia y Montenegro, y de la renuncia a ejercer autoridad sobre los 
efsctivor que quedaran, 

de 10 utgente nece,sido% de aoirte,ncia Rufnanitax=ia y de 
10s amfentor hechos a este respecto, en particular por el 
Presidente de Bosaia y HeraegovPna, 

trág%co insfdeate def 4 de 
re de la #fs%ba de Qkmetvod 

1%%2, que ead la 
la Colaataidad Euro 
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3. mige que cesen inmediatamente todas las formas de injerencia 
externa en Bosnia y Herzegovina, incluso por parte de unidades del 
Ejército Popular Yugoslavo (JNA) y de elementos del ejército croata, y 
que los vecinos de Bosnia y Herzegovina adopten medidas rápidamente para 
poner fin a esa injerencia y respeten la integridad territorial de Bosnia 
y Herzegovina; 

4. w que las unidades del Ejército Popular Yugoslavo (JNA) y 
los elementos del ejército croata que se encuentran actualmente en Bosnia 
y Herzegovina se retiren, se sometan a la autoridad del Gobierno de 
Bosnia y Herzegovina o se dispersen y que sus armas queden bajo un 
control internacional efectivo, y EU al Secretario General que 
considere sin demora el tipo de asistencia internacional que se podría 
proporcionar al respecto; 

5. Exige también que todas las fuerzas irregulares que se 
encuentran en Bosnia y Herzegovina se dispersen y entreguen las amas; 

6. Exfrorta a todas las partes y a los BemáL: interesados a que 
garanticen el cese inmediato de las expulsiones forzosas de la población 
de las zonas en que vive y todo intento de cambiar la composición étnica 
de la población en cualquier lugar de la antigua República Federativa 
Socialista de Yugoslavia; 

7. la necesidad urgente da que 88 preste as3rtencfa 
humanitaria, material y ffnancferr, h gran nhero de 
refugiados y getronas desplaradss,. y 106 eofuerrror que 
se están haciendo por proporcionar ay (P toder, lae victimas 
481 conflicto y prtwatár aeisteacia para el regreso voluntario de lar 

tsorm6 %e~~la~a%~~ 8 su0 bogareu 

el 
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12. Tm del progreso hecho hasta 01 momento en el desplieque 
de la UNPROFOB, AG.@@ con bónsrrb6Effs el hecho de que la UNRROFOR haya 
asumido plonameato su responsabilidad con arreqlo a su mandato en 
Eslavonia oriental, y otdp al Secretario General que dfrponga lo 
necesario para que la WPROFOR asuma cabalmente sus funciones en todas 
las sonas proteqidas por las Nacioner Unidas a la brevedad posible y 
aliente a todas lam partes y a los demás interesados a que solucionen 
cualquier problema pendiente a eme rerpectot 

13. m a todas las partea y a los dendr interesados a que 
cooperen coa la UNPROFOR por todos los medios posfbler, de conformidad 
con el. plan de las Naciones Unidas, y a que apliquen estrictamente el 
plan en todos suu aspectos, especfahnento en lo relativo al desarme de 
todas las fuersas irregulares, independientemente de su origen, en las 
aonas protegidas por las Naciones Uaidast 

14. QsGJ,& ocuparse activamente de la cuestih y considerar otras 
medidas para lograr una solución pacífica de conformidad con las 
resoluciones pertinente8 del Consejo. 


